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TEANA TOMAŽIN
OŠ-SE „Giuseppina Martinuzzi“ Pula-Pola

Interkulturalni i zavičajni projekti u nastavi Hrvatskog jezika

Kako bi se spriječile negativne promjene u odgojno-obrazovnom procesu, 
osmišljen je četverogodišnji projekt U školu s osmijehom kojim se željelo 
motivirati učenike od 5. do 8. razreda na otkrivanje i istraživanje zavičaja te 
kreiranje drukčije nastave. U 5. su razredu pokrenute aktivnosti povezane sa 
školskim životom, ulogom učitelja i učenika, jezičnim i pisanim bogatstvom 
svakoga pojedinca. U 6. razredu učenici spoznaju povijesno, kulturno i 
jezično bogatstvo Istre, a u 7. i 8. razredu produbljuju znanje o svom zavičaju. 
Predstavljaju se projekti 7. i 8. razreda: Austrougarska Pula i Pulski otisci 
20. stoljeća o osobama koje su svojim radom i posebnošću obilježile pulsko 
20. stoljeće.

Ključne riječi: zavičajnost, interkulturalnost, višejezičnost, istraživačka nastava, 
projektna nastava

1. Uvod

Opća nemotiviranost i bezvoljnost, slaba postignuća, neodgovornost prema školskim 
obavezama, nasilje među vršnjacima te ovisnost o računalnim igricama, mobitelima i 
facebooku školu su učinila mjestom tuge i praznine. Za to su zaslužni vrijeme i prostor 
u kojemu živimo, odnosno društvo bez pravih vrijednosti, a u njemu posebno mjesto 
zauzimaju roditelji, učitelji te institucije koje izravno utječu na odgojno-obrazovnu 
politiku. Svi smo mi prihvatili postojeće stanje i prepustili se nebrizi, depresiji i 
neodgovornosti. Preuzeli smo ulogu učenika: učimo umjesto njih, rješavamo njihove 
probleme, a krivicu svaljujemo uvijek na onog drugog. Sa samo jednim ciljem – 
visokim ocjenama. Kada su ocjene visoke, nitko se neće baviti pravim problemima i 
nitko za to neće odgovarati, a i roditelji će nas pustiti na miru.

U našoj je osnovnoj školi problem jednak kao u svim školama ove države. Većina 
se pomirila sa stanjem i nije im stalo da u učionici sve pršti od aktivnosti, rada, ideja, 
kreativnosti, entuzijazma i konkretnih rezultata. Srećom, neki od nas koji svoj rad 
smatraju životnim pozivom, i dalje nastoje pronaći staze kojima će to mijenjati. Da 
se učenike može motivirati na istraživanje, proučavanje i kreiranje nastavnog procesa 
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koji će i njima odgovarati, dokazali smo svojim četverogodišnjim projektom U školu 
s osmijehom. Ovo je rad o primjeru iz prakse, nastao u Osnovnoj školi – Scuola 
elementare „Giuseppina Martinuzzi“ Pula – Pola, a odvijao se od šk. g. 2013./2014. 
do 2016./2017. Nastao je iz suradnje i ideje učiteljica hrvatskog jezika i matematike, 
a s vremenom su se uključili i učitelji povijesti, likovne kulture, informatike, kemije, 
biologije i talijanskog jezika.

1.1. Suradnja odgojno-obrazovne vertikale i stručno usavršavanje

Da bismo uspjeli u provedbi projekta, trebali smo prije svega poraditi na svojem 
osobnom i profesionalnomu razvoju. Nova smo znanja, strategije, metode i postupke 
stjecali na razne formalne i neformalne načine: uključivanjem u organizirane edukacije 
(Odgoj i obrazovanje za održivi razvoj, Škola medijske kulture dr. Ante Peterlić), 
čitanjem stručne literature te stručnim usavršavanjima na županijskim i državnim 
razinama.

Od iznimnoga značaja bilo je pokretanje višegodišnje suradnje s Katedrom za 
metodiku hrvatskog jezika i književnosti „Tone Peruško“ pri Filozofskom fakultetu 
Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli, prije svega s cijenjenom profesoricom Mirjanom 
Benjak. Promjenom županijskih voditelja i načina vođenja županijskih stručnih vijeća 
učitelja i nastavnika hrvatskog jezika južne Istre, organizirani su stručni skupovi 
cijele obrazovne vertikale, a sveučilišni profesori Mirjana Benjak i Marko Ljubešić 
svojim su profesionalnim angažmanom učinili ovakvu edukaciju neprocjenjivom. 
Uz nove teorijske i metodičke spoznaje pružili su i niz praktičnih primjera kojima se 
teški i zahtjevni obrazovni sadržaji mogu približiti današnjim generacijama učenika. 
Jedan od primjera dobre prakse Mirjane Benjak i Marka Ljubešića, Istarski razvod 
bez kunfina (povijesni, društvenopovijesni i književni aspekti spomenika u nastavi), 
uvrstili smo u drugu godinu svojega projekta U školu s osmijehom.

2. Projekt U školu s osmijehom / A scuola con il sorriso

Dolaskom nove generacije učenika u 5. razred, odlučili smo konkretnim aktivnostima 
mijenjati stanje. Nismo znali hoće li plan da motiviramo učenike na istraživanje, 
otkrivanje i kreiranje drukčije nastave uspjeti, no krenuli smo hrabro u projekt U 
školu s osmijehom / A scuola con il sorriso. Željeli smo stvoriti školu bogatu znanjem, 
kompetencijama, pozitivnim stajalištima, kao mjesto koje volimo i koje je puno 
topline, prijateljstva i potpore.
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Osmislili smo projekt u kojemu smo spojili hrvatski i talijanski jezik, matematiku, 
povijest, likovnu i tehničku kulturu te informatiku, ali kako to već biva u stvarnosti, 
neki su učitelji odustali pa su ostali preuzeli i njihov dio posla. Kako bismo ga što 
bolje oživili, podijelili smo ga na manje projekte i podprojekte koji su se odvijali po 
školskim godinama sve do kraja 8. razreda.

Na početku smo svake školske godine u godišnje planove i programe te razredne 
kurikule uvrstili aktivnosti i strategije kojima smo učenicima otvarali mogućnosti za 
osobnim razvojem u suradničkom radu i učenju. Osmislili smo drukčije nastavne 
sate s učenicima koji poučavaju jedni druge, surađuju s izvanškolskim institucijama, 
organiziraju školske kvizove i susrete, stvaraju edukativne igre i materijale te predlažu, 
kreiraju i vode u nastavnom procesu.

U realizaciji smo naišli na brojne prepreke, ali smo ih sve nadvladali: roditelji 
su, nakon pokušaja da „zaštite“ djecu, postali višegodišnji partneri, a učitelji su bili 
obvezani školskim kurikulom napraviti svoj dio posla.

3. Zavičajna projektna nastava u 5. i 6. razredu

U 5. smo razredu pokrenuli niz podprojekata i aktivnosti radi učeničkog promišljanja 
školskog odgoja i obrazovanja, uloge učitelja i učenika. Učenici su izradili svoje 
jezične repertoare i prepoznali vlastito jezično bogatstvo te bili potaknuti da upoznaju 
jedni druge s jezicima koje govore (ruski, japanski, njemački, slovenski jezik i dr.). 
Osmišljene su mnoge radionice iz hrvatskog jezika i matematike na kojima su učenici 
suradnički učili i stvarali društvene igre, matematičke i haiku slikovnice, kvizove za 
poticanje čitanja, ilustrirane zbirke pjesama. Ostvarili su suradnju s učenicima drugih 
škola te obogatili svoje spoznaje terenskim nastavama i stručnom ekskurzijom.

Nakon što smo učenike i roditelje upoznali s opasnostima interneta i nasilja među 
vršnjacima, svu smo raspoloživu suvremenu tehnologiju stavili u funkciju kreativnoga 
rada i stvaranja: izradu kvizova, osmosmjeraka, križaljka, snimanja fotoaparatom i 
kamerom, izradu foto-albuma i sl. 

U projekt Moja škola nosi ime Giuseppine Martinuzzi uključili smo učenike 
Osnovne škole Matije Vlačića u Labinu te našu Područnu školu Galižana, a od njih 
smo dodatno dobili nove spoznaje o istarskim nošnjama, instrumentima, dijalektima 
te sudjelovali u projektu La scuola dei nostri nonni e genitori. Projekt Od pera do 
nalivpera završili smo stručnom ekskurzijom u Hrvatski školski muzej u Zagrebu 
te u Ivaninu kuću bajki u Ogulinu. Na kraju školske godine učenici su razvoj svojih 
kompetencija pokazali u projektu Zlatni ljudi mojega djetinjstva. 
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Primjer jezičnih aktivnosti u 5. razredu

Za šeste razrede osmišljen je projekt Putovima Istarskoga razvoda u kojem 
su učenici aktivno sudjelovali predlažući sadržaje, aktivnosti i načine edukacije. 
Završni dio, terensku nastavu po Istri, u potpunosti su izveli i realizirali učenici te svoj 
cjelogodišnji rad predstavili sajmom edukativnih igara, izložbom literarnih i likovnih 
radova te edukativnim filmom Neobičan turistički vodič Istrom. 

Prateći rezultate učenika u 5. i 6. razredu, ustanovili smo da su motivirani za 
ovakav rad, puno čitaju, istražuju i prikupljaju, a sve češće i predlažu nove aktivnosti. 

4. Nova istraživačka nastava u 7. i 8. razredu

Dvije godine projekta U školu s osmijehom razvile su u učenicima visoku razinu 
samostalnosti i samoinicijative pa se u 7. i 8. razredu cijeli proces još više usložio u 
projekte koje su većim dijelom kreirali učenici. Uz učiteljske smjernice i podršku, 
učenici su odlučili svoja istraživanja usmjeriti na Pulu i njezinu modernu prošlost, 
tj. na vrijeme kada Pula postaje ovakvom kakva je danas. Današnje su generacije 
nedovoljno upoznate s osobama koje su obilježile povijest Pule, ali stvaranjem vlastitog 
identiteta i to je moguće promijeniti.
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4.1. Projekt Austrougarska Pula / Pola nel periodo austroungarico 

U 7. je razredu realiziran projekt Austrougarska Pula. Bavili smo se otkrivanjem i 
istraživanjem ljudi koji su obilježili Pulu na prijelazu iz 19. u 20. stoljeće. Upoznali 
smo arhitekturu, povijesni značaj, kulturu, jezike i način života u austrougarskoj Puli 
i okolici. Osvijestili pulsku trojezičnost i četverojezičnost u tom razdoblju. Posjetili 
knjižnice, groblja, fortifikacije i ostale važne ustanove koje svjedoče o austrougarskom 
vremenu u Puli. 

Najvažnije u svemu je što su učenici međusobno surađivali i timski stvarali te 
bili motivirani da razviju vlastitu interkulturalnost i višejezičnost. Kako bi učenici 
što kvalitetnije obavili planirane zadatke, učitelji su imali zadatak omogućiti im 
što kvalitetnije usavršavanje u tom poslu. Kroz učioničku i izvanučioničku nastavu 
Hrvatskog jezika te Povijesti osmišljeni su brojni sadržaji: šetnje austrougarskom 
Pulom, stvaranje biografskih portreta, posjeti knjižnicama, muzejima, čitanje ulomaka 
iz književnih i neknjiževnih djela koji su izravno povezani s temama istraživanja i sl.

S učiteljicama hrvatskog jezika osmišljena je prva Šetnja austrougarskom Pulom 
s upoznavanjem povijesti filma i kinematografije u Puli, a s učiteljem povijesti Igorom 
Jovanovićem i njegovim učenicima 7. razreda OŠ Veli Vrh osmišljena je druga Šetnja 
austrougarskom Pulom od Mornaričkog groblja do Željezničkog kolodvora u kojoj su 
otkrili kako se Pula razvijala kao glavna mornarička luka Austrougarske Monarhije. 

S učiteljem povijesti i talijanskog jezika učenici su trećom šetnjom upoznavali 
knjižnu građu o temi u gradskim knjižnicama (Mornarička knjižnica u Puli, knjižnica 
u Zajednici Talijana u Puli), a s učiteljicom kemije posjetili su Povijesni i pomorski 
muzej Istre na pulskom Kaštelu te uspostavili suradnju s njihovim kustosima u 
proučavanju povijesti liječenja i medicine. 

Takvim terenskim radom učenici su povezali gradske lokalitete s vremenom i 
ljudima koje će kasnije istražiti. U suradnji s Gradskom knjižnicom i čitaonicom Pula 
organizirane su radionice i interaktivna predavanja o internetskom pretraživanju i 
pouzdanim izvorima, o korištenju knjižne građe, zapisivanju bibliografskih jedinica. 
Upoznali su put do informacija te istražili Stradarij grada Pule.

Svaki je učenik odabrao i samostalno istražio jednu od osoba iz toga vremena te 
na temelju pouzdanih izvora izradio biografiju, s naglaskom na značaju života i rada 
te osobe u vremenu kada je boravila u Puli.

Na satima Hrvatskog jezika bavili smo se temom interkulturalizma i iskustvima 
poznavanja i nepoznavanja jezika i kulture neke sredine. Grupa učenika povezala 
se sa Slovenskim kulturnim društvom Istra (koje će im u dvije godine biti velika 
pomoć u upoznavanju Ivana Cankara, Alojza Orela te drugih velikana slovenskog 
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podrijetla). Zahvaljujući suradnji s njima i s roditeljima, učenici su obogatili svoj 
višejezični identitet.

Na kraju prvog polugodišta u školi su prigodnom izložbom dvadeset osam 
biografskih isječaka na službenim jezicima onoga vremena (hrvatskom, talijanskom, 
njemačkom i slovenskom jeziku), javno predstavljeni rezultati istraživačkoga projekta 
o pulskim ličnostima iz vremena austrougarske vladavine.

Primjer učeničkog rada, višejezični biografski isječak (Francesco Scala)

U drugom su polugodištu zainteresirani učenici nastavili s istraživanjem poznatih 
osoba iz života Pule, a drugi su se posvetili izradi edukativnih igara iz različitih 
nastavnih predmeta. Želeći proširiti i produbiti znanje o vladavini Austrougarske 
Monarhije, učenici su početkom školske godine sami pronašli informacije o velikoj 
izložbi u Varaždinu (Varaždin pod krunom Habsburgovaca) pa je organizirana i 
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dvodnevna stručna ekskurzija Ozalj – Varaždin – Trakošćan – Veliki Tabor koja je 
zaokružila cijeli projekt, povezala ga s vremenom 17. i 18. stoljeća te dala jasnu sliku 
o ljudskim potrebama i nastojanjima kroz nekoliko stoljeća.

Na kraju školske godine učenici su u Zajednici Talijana u Puli organizirali javno 
predstavljanje svojega projekta. Velika izložba-spomenar pedeset i jednog biografskog 
portreta osoba iz javnog, kulturnog, umjetničkog, znanstvenog, književnog te vojnog 
života Pule u razdoblju austrougarske vladavine i njezinog raspada, obogaćena je i 
sajmom edukativnih igara te projekcijom edukativnih filmova dokumentarnih, igranih i 
animiranih sadržaja kojima su pokazali i svoje stvaralačke potencijale u predstavljanju 
novih znanja i spoznaja.

Primjer učeničkog rada, višejezični tipografski isječak (Johann Palisa) 
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4.2. Projekt Pulski otisci 20. stoljeća / Le impronte polesi del XX secolo

Slijedom istraživanja poznatih osoba iz javnog života Pule s početka 20. stoljeća 
u 7. razredu, nastavljen je projekt pod nazivom Pulski otisci 20. stoljeća, kojim 
se htjelo otkriti, istražiti i prepoznati osobe koje su ostavile trag u vremenu raznih 
pulskih generacija te obilježile Pulu (ali i cijelu Istru) svojim djelovanjem. O stvarnim 
ljudima koji su živjeli u Puli u posljednjih sto godina ne postoji jedinstven izvor, stoga 
učenici o tome mogu učiti usmenom predajom, istražujući razne izvore ili gledanjem 
dokumentarnih filmova o Puli. 

Učenici su kao polazišni izvor imali svoju obitelj te je vrlo brzo zabilježeno više 
od pedeset osoba koje pulske obitelji smatraju važnima za stvaranje identiteta grada 
Pule u prošlom stoljeću, odnosno u vremenu kada su i oni bili tinejdžeri. Našlo se tu 
imena iz raznih područja ljudskog djelovanja: od Matka Laginje, Zvonimira Maretića, 
Tone Peruška, Alda Drozine, Eduarda Čalića, Alojza Orela, Josipa Obrovca, Ljubice 
Ivezić, Slavka Zlatića, Josipa Broza Tita, Marijana Rotara, Slavice Šenk, Igora Gala 
pa sve do Lidije Percan, Mate Parlova, Zorana Todorovića, Nadana Rojnića i drugih. 
Nakon otkrivanja imena, učenici su odabrali osobu i istražili u izvorima što o njoj 
mogu pronaći.

U skladu s planom i programom 8. razreda iz Hrvatskog jezika, učenici su trebali 
kao završni rezultat napraviti intervju. Poučeni su kako će doći do koje osobe, kako 
se kulturno obratiti s molbom (usmeno ili pisano), kako će pripremiti i voditi intervju, 
ali i kako se služiti mobitelom za snimanje videa ili glasa uz dopuštenje sugovornika. 
Učenici su timski odlazili na susrete s intervjuiranim osobama: dok je jedan vodio 
intervju s pripremljenim pitanjima, drugi je snimao, a često su se uključivali i roditelji 
kao vozači ili odrasli u pratnji. Po završetku intervjua u pisanom obliku, učenici su 
intervjuiranim osobama dostavljali svoje intervjue na autorizaciju. 

Zanimljivo je bilo slušati iskustva učenika: kako su preko roditelja, rodbine, 
prijatelja ili poznanika i susjeda stupali u kontakt, a još više što su zanimljivo o 
odabranim osobama saznali. Kada nisu mogli doći do osobe koju su htjeli istražiti, 
upoznavali su zanimljive svjedoke i neizravnim putem otkrivali osobe koje su ostavile 
snažan otisak u životu Pule. 

Posebno je zanimljiva anegdota o istraživanju Tone Peruška. U razgovoru s 
Mirjanom Benjak spomenula sam kako su učenici u predlaganju osoba naveli i Tonu 
Peruška, na što mi je rekla da mu je sin profesor na FER-u (Fakultet elektrotehnike i 
računarstva u Zagrebu) pa da bi se možda moglo doći do njega. U to je vrijeme moj 
sin spremao ispit iz Digitalne logike na prvoj godini FER-a i upravo učio iz udžbenika 
čiji su autori Peruško-Glavinić. Poslali smo Glaviniću pismo e-poštom, objasnili mu 
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što radimo i zamolili ga da nas poveže s umirovljenim Urošem Peruškom. Glavinić 
se odmah odazvao i pomogao nam da stupimo u kontakt sa sinom Tone Peruška. 
Učenik, koji je radio intervju, osmislio je pitanja koja smo poslali Perušku, a on nam 
je poslao svoje odgovore. U komunikaciji e-poštom cijelo smo vrijeme bili uključeni 
sve troje, a po završetku intervjua i autorizacije Perušku smo poslali izrađeni plakat 
s intervjuom te novine Osmica sa svim intervjuima projekta, koje smo posebno za 
njega napravili u fizičkom obliku i poslali mu poštom. Iz ove su situacije, ali i ostalih, 
svi učenici uvidjeli kako je moguće doći do željene osobe ili informacije samo ako 
se predano potrude. I bili su ponosni na sebe i svoja postignuća.

Primjer intervjua, Život i rad u školstvu: Tone Peruško, učenički rad
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5. Istraživačka nastava završnog razreda osnovne škole

Osnaženi postignućima u 7. razredu, učenici su aktivno sudjelovali u predlaganju i 
planiranju sadržaja koji će biti uključeni u projekt završnog razreda osnovne škole. 
Predlagali su vrlo šarolike sadržaje jer su se htjeli, produbljivanjem znanja, što bolje 
pripremiti za ulazak u srednju školu. Da bismo zadovoljili njihove želje i potrebe, 
osmislili smo četiri završna projekta, a svaki je u konačnici bio predstavljen na 
drukčiji način. U vrijeme edukacije za složenije sadržaje, učenici su u prvom projektu 
izradili filmske putopisne reportaže o maturalnom izletu u Firenzu i Siennu. To je 
bio odličan uvod u projekt Renesansna Istra – spona Italije i Dalmacije / Istria nel 
Rinascimento – collegamento tra Italia e Dalmazia. Taj je projekt po svojoj opsežnosti 
bio zahtjevan i trajao je cijelu školsku godinu. Zahvaljujući njemu, učenici su posjetili 
i ostvarili suradnju s Državnim arhivom u Pazinu, Centrom za povijesna istraživanja 
u Rovinju (Centro di richerche storiche Rovigno), Sveučilišnom knjižnicom u Puli, 
Srednjoškolskom knjižnicom „Dante Alighieri“ u Puli, te bili na četverodnevnoj 
stručnoj ekskurziji po Dalmaciji. Proučavajući izvore, putujući, razgovarajući sa 
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stručnjacima, raspravljajući na satima, učenici su upoznali razdoblje renesanse i 
humanizma u Italiji i Hrvatskoj s posebnim naglaskom na prepoznavanju važnih osoba 
u Istri, koja je i u to vrijeme višejezična sredina te spona između dviju kultura. O 
svojemu su radu izradili edukativni film koji je uz ostale naše materijale na youtube-
stranici škole.67 

Sve dosad navedeno vodilo je posljednjem projektu osnovne škole – Što mogu 
– projektu okrenutom njihovoj budućnosti. Cilj mu je bio da učenici prepoznaju i 
osvijeste svoje prave sposobnosti i potencijale te izaberu optimalnu srednju školu za 
svoj daljnji put.

Na svečanoj završnici osnovnoškolskog obrazovanja organizirali su multimedijsku 
prezentaciju svojega rada u završnoj godini. Kao goste su pozvali intervjuirane osobe, 
medije, suradnike, učitelje i roditelje te im pokazali svu svoju nadarenost: sve su u 
potpunosti napravili sami, a mi smo drugi mogli samo uživati i biti zadovoljni njihovom 
zrelošću i samostalnošću. Pokazali su i svoju toleranciju, uvažavanje, odgovornost 
i otvorenu komunikaciju. Iznenadili su sve odrasle koji su došli, a nama u školstvu 
pokazali kako bi trebala izgledati prava profesionalna orijentacija u osnovnoj školi.

6. Rezultati projekta U školu s osmijehom / A scuola con il sorriso

Svi navedeni projekti i podprojekti imali su zajednički cilj: usmjeriti učenike na 
otkrivanje vlastitih potencijala. Istraživanjem svojega kulturnoga naslijeđa upoznavali 
su i sebe. Suradničkim i samostalnim učenjem razvijali su svoje kompetencije, 
funkcionalna znanja i životne spoznaje. 

Odgojno-obrazovni proces u našoj školi doživio je važnu promjenu: ponudili 
smo inovativna rješenja u provedbi odgoja i obrazovanja, osmislili nove pristupe u 
poučavanju i učenju, potaknuli planiranje i osmišljavanje kvalitetne terenske nastave 
i stručnih ekskurzija, otvorili se lokalnoj zajednici, umrežili se i pronašli partnere. 
Promijenili smo školsko ozračje i bar kratko upravljali školom.

Treba naglasiti da promjene koje su se dogodile s ovom generacijom nisu bile 
posebno vidljive u ocjenama iz predmeta i općim uspjesima. I dalje se nisu dali kada 
je trebalo vježbati, pisati zadaće, nositi pribor ili učiti za ispitivanja. Entuzijazam, 
marljivost, strpljivost, želja za znanjem pokazali su se isključivo uz aktivnosti koje 
su bile vezane uz projektne i istraživačke zadatke svih predmeta. Tu nije bilo prisile 
već stvarne želje. Ni jedan učenik nije bio neuspješan. 

67 Osnovna škola – Scuola elementare Giuseppina Martinuzzi Pula – Pola: YouTube kanal škole,
 http://os-giuseppina-martinuzzi-pu.skole.hr/
 https://www.youtube.com/channel/UCQ_gQAAi9yIVyJXdJvchsbg/videos (10. 2 . 2019).
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Sada ti učenici pohađaju 2. razred srednje škole. Pratimo ih i dalje, a oni se 
rado povremeno jave. Iako su krenuli iz talijanske osnovne škole, izvrsno se snalaze 
u svim srednjim školama. Jedan je učenik upisao srednju školu u Varaždinu jer tamo 
imaju najjaču robotiku. Na upit je li zadovoljan, kaže da bi životno pogriješio da 
je ostao u Puli (a hvali se da je i u Hrvatskom jeziku među najboljima u razredu). 
Ne znamo koliko su srednjoškolski nastavnici spremni promijeniti svoj način rada 
i pružiti drukčiju podršku ovim učenicima, ali smo sigurni da velik dio njih koriste 
za natjecanja iz raznih predmeta te one sadržaje u kojima predstavljaju svoje škole.

7. Zaključak 

Promjene su potrebne. Kvalitetne će se promjene dogoditi kada počnemo osluškivati 
djecu i mlade te njihove stvarne potrebe. Svaka je generacija učenika posebna i svakoj 
treba otvoriti nova vrata u svijet. Različite aktivnosti, projektni i istraživački zadaci 
trebaju biti svakodnevna praksa u učionici jer će takvim radom razvijati i graditi 
svoju osobnost. Ako im dopustimo da se osamostale, postat će odgovorni za sebe i 
za zajednicu u kojoj žive. 

U svim projektima mnoge su osobe i podaci ostali još neistraženi. Ostaju kao 
ostavština ove generacije učenika budućim učenicima. Time će se projekti nastaviti i 
dopuniti. Ovo je samo baza koja će otvoriti nove putove u projektnom istraživanju i 
radu naših učenika. Nove generacije nastavit će aktivno sudjelovati u kreiranju tema, 
metoda, aktivnosti i oblika rada. Ako učitelji tu potrebu prepoznaju i prihvate, doći 
će i do promjena upravljanja školom.
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I progetti interculturali e regionali nell’insegnamento della lingua croata

Il progetto quadriennale A scuola con il sorriso è stato ideato con lo scopo di 
impedire i cambiamenti negativi nel processo educativo-istruttivo e di motivare 
gli alunni dalla V all’VIII classe alla scoperta e alla ricerca del luogo natio, 
nonché alla creazione di un insegnamento diverso. Nella V classe vengono 
promosse le attività inerenti alla vita scolastica, al ruolo degli insegnanti e 
degli alunni, alla ricchezza linguistica di ogni singolo, sia orale sia scritta. Gli 
alunni della classe VI scoprono il ricco bagaglio storico, culturale e linguistico 
e nella VII e VIII classe gli alunni approfondiscono le conoscenze sul luogo 
natio. Si presentano i progetti delle classi settime e ottave: Pola nel periodo 
austro-ungarico e Le impronte polesi del XX secolo riguardo i personaggi 
che, con il proprio operato e la propria particolarità, hanno segnato il XX 
secolo di Pola.

Parole chiave: cittadinanza, interculturalità, multilinguismo, insegnamento 
laboratoriale

Medkulturni in domovinski projekti pri pouku hrvaškega jezika

Za preprečitev negativnih sprememb v vzgojno-izobraževalnem procesu je 
bil zasnovan štiriletni projekt V šolo z nasmehom, s katerim naj bi učence 
od 5. do 8. razreda spodbudili k odkrivanju in raziskovanju domačega kraja 
in soustvarjanju drugačnega pouka. V 5. razredu so se izvajale dejavnosti, 
povezane z življenjem v šoli, vlogo učiteljev in učencev, jezikovnim in 
pisnim bogastvom vsakega posameznika. V 6. razredu so učenci spoznavali 
zgodovinsko, kulturno in jezikovno bogastvo Istre, v 7. in 8. razredu pa 
poglabljali znanje o domačem kraju. Predstavljamo projekte 7. in 8. razredov: 
Avstro-ogrski Pulj in Puljske sledi 20. stoletja o ljudeh, ki so s svojim delom 
in izjemnostjo zaznamovali puljsko 20. stoletje.

Ključne besede: domovinskost, medkulturnost, večjezičnost, raziskovalni 
pouk, projektni pouk 


